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Глава 1. Введение
Коллекция портов FreeBSD является способом, используемым
    практически каждым для установки приложений ("портов") на FreeBSD.
    Как и почти всё остальное во FreeBSD, эта система в основном
    является добровольно поддерживаемым начинанием.  Важно иметь это
    в виду при чтении данного документа.
Во FreeBSD каждый может прислать новый порт либо изъявить
    желание поддерживать существующий порт, если его никто ещё никто
    не поддерживает-вам не нужно иметь никаких особых
    привилегий на внесение изменений, чтобы это делать.
Глава 2. Как самому сделать новый порт
Итак, вы интересуетесь, как создать собственный порт или
    обновить существующий?  Великолепно!
Ниже находятся некоторые указания по созданию нового порта
    для FreeBSD.  Если вы хотите обновить существующий порт, вы должны
    прочесть их, а затем Глава 10, Обновление отдельного порта.
Если этот документ недостаточно подробен, вы должны
    обратиться к файлу
    /usr/ports/Mk/bsd.port.mk, который
    включается в make-файл каждого порта.  Он хорошо
    прокомментирован, и даже если вы не занимаетесь хакингом
    make-файлов каждодневно, из него вы сможете узнать много нового.
    Кроме того, конкретные вопросы можно задать, послав письмо на
    адрес Список рассылки, посвящённый Портам FreeBSD.
Примечание: 
Только часть переменных
      (VAR), которые
      могут быть переопределены, описаны в этом документе.
      Большинство (если не все) описаны в начале файла
      /usr/ports/Mk/bsd.port.mk; остальные,
      скорее всего, тоже там описаны.  Заметьте, что в этом файле
      используется нестандартная настройка шага табуляции:
      Emacs и
      Vim должны распознать это при
      загрузке файла.  Как vi(1), так и ex(1) могут быть
      настроены на использование правильного значения выдачей команды
      :set tabstop=4 после загрузки файла.


    Ищете, с чего бы начать попроще? Посмотрите на перечень
    запрошенных портов, есть ли там такие, над которыми вы
    можете работать.
Глава 3. Быстрое портирование
В этом разделе описано, как создать новый порт на скорую
    руку.  Во многих случаях этого бывает не достаточно, так что вам
    нужно будет прочитать документ дальше.
Во-первых, скачайте оригинальный tar-файл и поместите его в
    каталог DISTDIR, который по умолчанию есть не
    что иное, как /usr/ports/distfiles.
Примечание: 
Здесь предполагается, что программное обеспечение
      компилируется без проблем как есть, то есть для работы
      приложения на вашей системе FreeBSD не потребовалось абсолютно
      никаких изменений.  Если требовалось что-то изменить, то вам
      придется обратиться также и к следующему разделу.

Примечание: 
Перед началом портирования рекомендуется установить
      переменную make(1) DEVELOPER в
      /etc/make.conf.
# echo DEVELOPER=yes >> /etc/make.conf
Эта настройка включает 3.2. Создание информационных файлов





3.2. Создание информационных файлов
Имеется два информационных файла, которые требуются для
      любого порта, вне зависимости от того, является ли он пакетом
      или нет.  Это pkg-descr и
      pkg-plist.  Префикс
      pkg- отличает их от других файлов.
3.2.1. pkg-descr
Это более подробное краткое описание порта.  От одного до
	нескольких абзацев, кратко описывающих, что представляет
	собой порт, будет достаточно.
Примечание: 
Это не руководство и не
	  подробнейшее описание того, как использовать или
	  компилировать порт!  Пожалуйста, будьте
	  внимательны при копировании текста из
	  README или страниц справочника
	  ; слишком часто они не являются кратким
	  описанием порта или имеют неудобный формат (например,
	  страницы справочника выровнены пробелами, что особенно
	  плохо смотрится с моноширинными шрифтами).

Хорошо составленный pkg-descr
	описывает порт достаточно полно, чтобы пользователю не
	приходилось сверяться с документацией или посещать вебсайт
	для понимания того, что делает данное программное
	обеспечение, чем оно может быть полезно или какие хорошие
	функции у него имеются.  Упоминание про определённые
	требования, такие как используемый графический
	инструментарий, тяжёлые зависимости, окружение для запуска
	или используемый язык программирования помогут пользователям
	определиться, будет ли этот порт для них работать.
Включите сюда URL официальной домашней страницы Интернет.
	Перед одним из сайтов (выберите
	основной) добавьте WWW: (с последующим
	единичным пробелом) для того, чтобы вспомогательные утилиты
	работали правильно.  Если URI является корнем сайта или
	каталогом, то значение должно быть дополнено косой
	чертой.
Примечание: 
Если указанная для порта веб-страница не доступна,
	  попытайтесь сперва поискать, был ли официальный сайт
	  перемещён, переименован или размещён в другом месте.

Следующий пример показывает, как должен выглядеть ваш
	pkg-descr:
This is a port of oneko, in which a cat chases a poor mouse all over
the screen.
 :
(etc.)

WWW: http://www.oneko.org/
3.2.2. pkg-plist
Здесь перечисляются все файлы, устанавливаемые портом.
	Его также называют 3.3. Создание файла с контрольной суммой





3.3. Создание файла с контрольной суммой
Просто введите команду make makesum.
      Правила утилиты make автоматически сгенерируют файл
      distinfo.
Если у извлекаемого файла регулярно меняется контрольная
      сумма и вы не сомневаетесь в надежности источника (т.е. он
      получен из CD производителя, либо ежедневно обновляется
      документация), то вы должны указать эти файлы в переменной
      IGNOREFILES.  Тогда контрольная сумма при
      выполнении make makesum для этого файла
      создаваться не будет, а вместо этого для него будет установлено
      значение IGNORE.
3.4. Тестирование порта





3.4. Тестирование порта
Вы должны удостовериться, что правила построения порта
      выполняют именно то, что вы хотите, включая создание пакета для
      порта.  Вот те важные вещи, которые вы должны проверить.
	pkg-plist не содержит ничего сверх
	  того, что устанавливается портом

	pkg-plist содержит абсолютно все,
	  что устанавливается портом

	Порт может быть установлен с помощью указания цели
	  install.  Это позволяет
	  убедиться в правильной работе сценария установки.

	Порт может быть правильным образом удалён с помощью
	  указания цели deinstall.  Это
	  позволяет убедиться в правильной работе сценария
	  удаления.

	Следует убедиться, что make package
	  можно запустить из-под обычного пользователя (то есть, не
	  из-под root).
	  Если это не так, в Makefile порта
	  должно быть добавлено
	  NEED_ROOT=yes.



Процедура 3.1. Рекомендуемый порядок проверки
	make stage

	make check-orphans

	make package

	make install

	make deinstall

	pkg add package-filename

	make package (из-под
	  пользователя)



Убедитесь, что на любом из этапов не выдается никаких
      предупреждений.
Основательное автоматизированное тестирование может быть
      выполнено при помощи ports-mgmt/tinderbox или ports-mgmt/poudriere из Коллекции
      Портов.  Эти приложения используют jails,
      в которых проверяются все перечисленные выше этапы без
      изменения состояния основной системы.
3.5. Проверка вашего порта утилитой portlint





3.5. Проверка вашего порта утилитой
      portlint
Будьте добры, пользуйтесь утилитой
      portlint для проверки того, что ваш порт
      соответствует нашим рекомендациям.  Программа ports-mgmt/portlint является частью
      Коллекции Портов.  В частности, вы можете захотеть проверить,
      правильно ли сформирован файл Makefile и соответствующим
      ли образом именован пакет.
3.6. Посылка нового порта





3.6. Посылка нового порта
Перед посылкой нового порта прочитайте раздел о том, что
      можно и нельзя
      делать.
Когда вы наконец довольны своим первым портом,
      единственное, что осталось сделать, это включить его в основное
      дерево портов FreeBSD и осчастливить этим всех остальных.  Нам не
      нужен ни каталог work, ни пакет
      pkgname.tgz, так что удалите их прямо
      сейчас.
Затем получите файл shar(1).  Предполагая, что порт
      называется oneko, перейдите в каталог выше, где находится
      каталог oneko, и наберите:
      shar `find oneko` > oneko.shar
Включите oneko.shar в сообщение об
      ошибке и пошлите его с помощью send-pr(1).  Обратитесь к
      разделу Сообщения
	об ошибках и общие замечания для получения подробной
      информации о send-pr(1)).
Укажите в сообщении категорию ports и
      класс change-request.
      Не указывайте, что сообщение имеет статус
      confidential!  Добавьте краткое описание
      программы в поле Глава 4. Медленное портирование





Глава 4. Медленное портирование
Итак, все оказалось не так уж и просто, и порт потребовал
    некоторых модификаций для того, чтобы заставить его работать.  В
    этом разделе мы расскажем, шаг за шагом, как его модифицировать,
    чтобы он работал с нашей системой портов.
4.1. Как всё это работает
Во-первых, когда пользователь дает в своем каталоге с
      портом команду make, происходит целая череда
      событий.  Во время чтения этого текста может оказаться полезным
      иметь файл bsd.port.mk открытым в другом
      окне, что сильно поможет в их понимании.
Но не волнуйтесь сильно, если вы не до конца понимаете, что
      делается в bsd.port.mk, не так уж много
      людей его понимает... :->
	Запускается цель fetch.
	  Цель fetch отвечает за то, что
	  архив исходных текстов имеется в наличии локально в
	  каталоге DISTDIR.  Если цель
	  fetch не может найти требуемые
	  файлы в каталоге DISTDIR, то они будут
	  искаться по указателю URL MASTER_SITES,
	  который устанавливается в Makefile, а также на наших FTP
	  зеркалах, куда мы по возможности помещаем дистрибутивные
	  файлы для архива.  Затем она попытается сгрузить указанный
	  файл с помощью FETCH, полагая, что
	  запрашивающая машина имеет прямое подключение к Интернет.
	  Если файл скачается удачно, то он будет помещен в каталог
	  DISTDIR для последующего использования и
	  обработки.

	Выполняется цель extract.
	  Она ищет дистрибутивный файл порта (как правило, tar-архив
	  gzip) в каталоге
	  DISTDIR и распаковывает его во временный
	  каталог, задаваемый переменной WRKDIR
	  (по умолчанию work).

	Выполняется цель patch.
	  Во-первых, применяются все патчи, заданные переменной
	  PATCHFILES.  Во-вторых, если какие-либо
	  файлы с патчами, носящие имена
	  patch-*, имеются в подкаталоге
	  PATCHDIR (по умолчанию это каталог
	  files), то они применяются в этот
	  момент в алфавитном порядке.

	Запускается цель configure.
	  Здесь может выполняться любая из многих различных
	  вещей.
	Если существует скрипт
	      scripts/configure, то он
	      запускается.

	Если задана переменная
	      HAS_CONFIGURE или
	      GNU_CONFIGURE, то запускается скрипт
	      WRKSRC/configure.




	Выполняется цель build.  Она
	  отвечает за переход в собственный рабочий каталог порта
	  (WRKSRC) и его построение.

	Выполняется цель stage.
	  Конечный набор построенных файлов помещается во временный
	  каталог (STAGEDIR, смотрите Раздел 6.1, 4.2. Получение исходного кода





4.2. Получение исходного кода
Получите оригинальные исходные тексты (обычно) в виде
      упакованного tar-архива (foo.tar.gz или
      foo.tar.bz2) и скопируйте его в каталог
      DISTDIR.  Всегда используйте исходные тексты
      основной ветки разработки везде, где это
      возможно.
Вам потребуется задать значение переменной
      MASTER_SITES так, чтобы оно указывало на
      местоположение оригинального tar-архива.  В файле
      bsd.sites.mk вы найдёте краткие
      обозначения для большинства популярных сайтов.  Пожалуйста,
      используйте эти сайты-и соответствующие
      определения-везде, где это возможно, чтобы избежать
      проблем повторения одной и той же информации в базе источников.
      Так как эти сайты со временем меняются, для всех причастных
      поддержка становится настоящим кошмаром.
Если вы не можете найти FTP/HTTP сайт с хорошим
      подключением к сети, или находите только сайты, которые имеют
      раздражающе нестандартные форматы, то можете захотеть поместить
      копию на надежный сервер FTP или HTTP, который вам доступен
      (например, ваша домашняя страница).
Если вы не можете найти доступного и надёжного места для
      помещения дистрибутивного файла, то мы сами сможем разместить
      его на сервере ftp.FreeBSD.org; однако
      это наименее рекомендуемое решение.  Дистрибутивный файл должен
      быть помещён в каталог ~/public_distfiles/
      одного из пользователей машины
      freefall.  Попросите того, кто
      коммиттил ваш порт, сделать это.  Этот человек также задаст
      переменной MASTER_SITES значение
      MASTER_SITE_LOCAL, а в переменной
      MASTER_SITE_SUBDIR укажет своё имя
      пользователя с машины freefall.
Если дистрибутивные файлы вашего порта постоянно меняются
      по неизвестным причинам без изменения версий со стороны автора,
      остаётся только поместить дистрибутив на вашу домашнюю
      Web-страницу и указать её первой в списке
      MASTER_SITES.  Если можете, попытайтесь
      договориться с автором порта об этом; это действительно
      помогает в достижении некоторого управления исходным кодом.
      Размещение собственной версии поможет избежать появления ошибок
      у пользователей типа checksum mismatch,
      а также уменьшит нагрузку на людей, сопровождающих наш
      FTP-сервер.  Также, если у порта имеется только один основной
      сервер, то рекомендуется поместить архивную копию на свой сайт
      и указать его в списке MASTER_SITES
      вторым.
Если вашему порту требуются дополнительные `патчи',
      доступные в Интернет, скачайте также и их, поместив в каталог
      DISTDIR.  Не волнуйтесь, если они находятся
      не на том же сайте, откуда взят дистрибутивный архив, мы умеем
      обрабатывать такие ситуации (смотрите описание PATCHFILES ниже).
4.3. Модификация порта





4.3. Модификация порта
Распакуйте копию дистрибутивного файла в отдельный каталог
      и внесите изменения, которые необходимы для того, чтобы порт
      компилировался нормально в текущей версии FreeBSD.
      Тщательно отслеживайте все, что вы
      делаете, этот процесс вам предстоит автоматизировать.  Все,
      включая удаление, добавление или модификацию в файлах должны
      будут выполняться автоматически с помощью скриптов или файлов
      патчей, когда вы завершите работу над портом.
Если вашему порту во время компиляции, установки и
      настройки требуется довольно много взаимодействовать с
      пользователем, то посмотрите на один из классических скриптов
      Configure Лэрри Уолла (Larry Wall) и
      сделайте сами что-либо подобное.  Предназначение новой
      коллекции портов - это сделать каждое приложение в стиле
      4.4. Создание патчей





4.4. Создание патчей
Файлы, которые добавлялись или изменялись в процессе
      создания порта, могут быть выявлены программой diff(1), а
      результат работы этой программы может быть в дальнейшем передан
      программе patch(1).  Такое действие с обычным файлом
      подразумевает сохранение копии файла с первоначальным
      содержимым перед внесением каких-либо изменений.
% cp file file.orig
Патчи сохраняются в виде файлов с именем
      patch-*, где *
      обозначает путь к файлу, к которому применяется патч, такой как
      patch-Imakefile или
      patch-src-config.h.
После того как файл был изменён, используется diff(1)
      для получения разницы между первоначальной и изменённой
      версиями.  Параметр -u указывает diff(1)
      выводить разницу в 4.5. Конфигурирование





4.5. Конфигурирование
Поместите все дополнительные команды, требуемые для
      настройки, в ваш скрипт configure и
      сохраните его в подкаталоге scripts.  Как
      отмечено выше, вы можете сделать это целями в файле
      Makefile и/или скриптами с именами
      pre-configure или
      post-configure.
4.6. Обработка пользовательского ввода





4.6. Обработка пользовательского ввода
Если для построения, конфигурации или установки вашего
      порта требуется некоторый ввод со стороны пользователя, то вы
      должны задать переменную IS_INTERACTIVE в
      вашем файле Makefile.  В случае
      Глава 5. Настройка файла Makefile





Глава 5. Настройка файла Makefile
Настройка файла Makefile достаточно
    проста, и мы снова предполагаем, что перед тем, как начать, вы
    посмотрите на существующие примеры.  К тому же в этом руководстве
    имеется примерный
      Makefile, так что взгляните на него и, пожалуйста,
    следуйте порядку переменных и разделов в этом образце, чтобы
    облегчить чтение вашего порта другими людьми.
Итак, расположим решаемые задачи в порядке их возникновения
    при создании вашего нового файла
    Makefile:
5.1. Оригинальные исходный код
Находится ли он в каталоге DISTDIR в
      виде стандартного упакованного архиватором
      gzip tar-архива с именем типа
      foozolix-1.2.tar.gz?  Если это так, можно
      перейти к следующему шагу.  Если нет, то вы должны попытаться
      переопределить некоторые из переменных
      DISTVERSION, DISTNAME,
      EXTRACT_CMD,
      EXTRACT_BEFORE_ARGS,
      EXTRACT_AFTER_ARGS,
      EXTRACT_SUFX или
      DISTFILES в зависимости от того, насколько
      необычен формат дистрибутивного файла.
В худшем случае вы можете просто определить свою
      собственную цель do-extract для
      переопределения действий по умолчанию, хотя к этому нужно будет
      прибегать в очень редких случаях, если вообще придётся.
5.2. Именование





5.2. Именование
В первой части Makefile порта ему
      даётся название, указывается его номер версии и принадлежность
      к правильной категории.
5.2.1. PORTNAME и
	PORTVERSION
В переменной PORTNAME вы должны
	указать основную часть имени вашего порта, а в переменной
	PORTVERSION - номер версии.
5.2.2. PORTREVISION и
	PORTEPOCH
5.2.2.1. PORTREVISION
Переменная PORTREVISION представляет
	  собой монотонно увеличивающееся число, которое обнуляется
	  при каждом увеличении значения переменной
	  PORTVERSION (то есть каждый раз, когда
	  создателями выпускается новый официальный релиз), и
	  добавляется к имени пакета, если оно не равно нулю.
	  Изменения в PORTREVISION используются
	  автоматизированными инструментами (например,
	  pkg version, см. pkg-version(8))
	  для определения факта появления нового пакета.
Значение PORTREVISION должно
	  увеличиваться каждый раз, когда в порте FreeBSD делаются
	  изменения, которые как-либо меняют получаемый пакет.  Сюда
	  относятся только изменения, затрагивающие построение пакета
	  с параметрами по
	  умолчанию.
Примеры случаев, когда значение
	  PORTREVISION должно быть
	  увеличено:
	Добавление патчей для исправления уязвимостей,
	      ошибок, или добавления новой функциональности в
	      порт.

	Изменения в файле Makefile
	      порта для включения и выключения параметров,
	      определяемых при компиляции пакета.

	Изменения в списке упаковки или в поведении пакета
	      во время его установки (например, изменение скрипта,
	      генерирующего начальные данные для пакета, такие, как
	      ssh-ключи для хоста).

	Увеличение версии динамической библиотеки, от
	      которой зависит порт (в этом случае тот, кто попытается
	      установить старый пакет после установки более новой
	      версии библиотеки, не сможет этого сделать, потому что
	      при этом будет делаться поиск старой библиотеки
	      libfoo.x, а не libfoo.(x+1)).

	Большие функциональные изменения в дистрибутивном
	      файле порта, происходящие без объявлений, и приводящие
	      к большим изменениям, то есть изменения в дистрибутиве
	      требуют корректировки файла
	      distinfo без соответствующего
	      изменения PORTVERSION, когда как
	      команда diff -ru между новой и
	      старой версиями показывает нетривиальные изменения в
	      коде.



Примеры изменений, которые не требуют увеличения
	  переменной PORTREVISION:
	Изменения стиля в скелете порта без функциональных
	      изменений в пакете.

	Изменения в переменной
	      MASTER_SITES или другие
	      функциональные изменения порта, которые не затрагивают
	      получающегося пакета.

	Тривиальные патчи к дистрибутивному файлу, такие,
	      как исправления опечаток, которые не так уж важны, что
	      пользователи пакета должны озаботиться
	      обновлением.

	Исправления, касающиеся этапа построения, которые
	      делают возможным построение пакета, если ранее это было
	      невозможно сделать (пока изменения не приводят к
	      изменению работы на любых других платформах, на которых
	      порт ранее строился).  Так как
	      PORTREVISION отражает содержимое
	      пакета, то, если ранее пакет не строился, то нет нужды
	      увеличивать PORTREVISION для отметки
	      изменения.



Правило, которому нужно приблизительно следовать,
	  заключается в том, что нужно спрашивать себя, является ли
	  вносимое в порт изменение таким, что от него выиграют все
	  (в виде усовершенствования, исправления или благодаря тому,
	  что новый пакет будет вообще работоспособным), и примите во
	  внимание тот факт, что при этом все, кто регулярно
	  обновляют своё дерево портов, будут обязаны это сделать.
	  Если это так, то переменная PORTREVISION
	  должна быть увеличена.
5.2.2.2. PORTEPOCH
Время от времени разработчик программного обеспечения
	  или создатель порта FreeBSD делают что-то не так и выпускают
	  версию программы, номер которой меньше предыдущей версии.
	  Примером этого является порт, название которого меняется с
	  foo-20000801 на foo-1.0 (изначально это не считалось бы
	  более новой версией, так как 20000801 численно больше, чем
	  1).
Подсказка: 
Результат сравнения номера версии не всегда очевиден.
	    Для выполнения сравнения двух строк с номером версии
	    можно использовать pkg version (см.
	    pkg-version(8)).  Например:
% pkg version -t 0.031 0.29
>
Строка > в выводе команды
	    означает, что версия 0.031 считается выше, чем версия
	    0.29, что может быть не очевидно для того, кто выполняет
	    портирование.

В ситуациях, подобных этой, должно быть увеличено
	  значение PORTEPOCH.  Если значение
	  PORTEPOCH не равно нулю, то оно
	  добавляется к имени пакета, как описано в разделе выше.
	  Значение PORTEPOCH никогда не должно
	  уменьшаться или сбрасываться в ноль, потому что это
	  приведёт к ошибке сравнения с пакетом с меньшим номером
	  эпохи (то есть то, что пакет устарел, обнаружено не будет):
	  номер новой версии (например, 1.0,1 в
	  примере выше) останется меньше, чем номер предыдущей версии
	  (20000801), однако суффикс ,1
	  интерпретируется различными автоматизированными утилитами
	  особым образом, и окажется больше, чем предполагаемый
	  суффикс ,0 более раннего пакета).
Некорректное уменьшение или сброс
	  PORTEPOCH приводит к печальным
	  последствиям; если вы не поняли, о чём шла речь ранее,
	  пожалуйста, всё же разберитесь с этим, либо спросите в
	  списках рассылки.
Предполагается, что в большинстве портов переменная
	  PORTEPOCH использоваться не будет, но
	  при корректном использовании PORTVERSION
	  может появиться необходимость её иметь, если в будущих
	  релизах программное обеспечение должно изменить структуру
	  номера версии.  Однако создателям портов для FreeBSD нужно
	  быть внимательными, когда разработчик выпускает релиз без
	  официального номера версии - эдакие
	  5.3. Разделение по категориям





5.3. Разделение по категориям
5.3.1. CATEGORIES
В процессе создания пакета он помещается в каталог
	/usr/ports/packages/All, а в одном или
	более подкаталогов из
	/usr/ports/packages создаются на него
	ссылки.  Имена этих подкаталогов определяются переменной
	CATEGORIES.  Такая схема нужна для
	облегчения жизни пользователя, когда он сталкивается с массой
	пакетов на FTP-сервере или компакт-диске.  Пожалуйста,
	посмотрите на текущий
	  список категорий и выберите те из них, которые более
	всего подходят к вашему порту.
Этот список также определяет, куда в дереве портов будет
	помещен порт.  Если вы укажете здесь более одной категории,
	то предполагается, что файлы порта будут помещены в
	подкаталог с именем первой категории.  Посмотрите
	ниже для получения
	подробной информации о том, как правильно выбрать
	категории.
5.3.2. Текущий список категорий
Вот текущий список категорий.  Те, которые отмечены
	звёздочкой (*), являются
	виртуальными категориями-они не
	имеют собственного подкаталога в дереве портов.  Они
	используются только в качестве вторичных категорий, и только
	для поиска.
Примечание: 
Для невиртуальных категорий имеется однострочное
	  описание в COMMENT в
	  Makefile соответствующего
	  подкаталога.

	Категория	Описание	Примечания
	accessibility	Порты для помощи пользователям с ограниченными
		возможностями.	 
	afterstep*	Порты, поддерживающие менеджер окон AfterStep.	 
	arabic	Поддержка арабского языка.	 
	archivers	Инструменты для работы с архивами.	 
	astro	Приложения, связанные с астрономией.	 
	audio	Поддержка работы со звуком.	 
	benchmarks	Утилиты для измерения производительности
		системы.	 
	biology	Программное обеспечение, связанное с
		биологией.	 
	cad	Инструменты Систем Автоматизированного
		Проектирования.	 
	chinese	Поддержка китайского языка.	 
	comms	Коммуникационное программное
		обеспечение.	В основном программы для работы с
		последовательным портом.
	converters	Утилиты для преобразования символьных
		форматов.	 
	databases	Базы данных.	 
	deskutils	То, что было на столе до изобретения
		компьютеров.	 
	devel	Утилиты для разработки программного
		обеспечения.	Не помещайте сюда библиотеки просто потому, что
		это библиотеки-если они подпадают под какую-то
		другую категорию, то их быть здесь не должно.
	dns	Программное обеспечение для работы DNS.	 
	docs*	Мета-порты для документации FreeBSD.	 
	editors	Редакторы общего назначения.	Специализированные редакторы относят к разделу
		для соответствующих инструментов (например, редактор
		математических формул попадает в категорию
		math).
	elisp*	Порты для Emacs lisp.	 
	emulators	Эмуляторы других операционных систем.	Эмуляторы терминалов сюда
		не относятся-те, которые
		разработаны для X, должны быть в категории
		x11, а текстовые в
		comms или
		misc, в зависимости от
		конкретного их предназначения.
	finance	Приложения для работы с деньгами, финансами и
		всем, что с этим связано.	 
	french	Поддержка французского языка.	 
	ftp	Клиенты и серверы FTP.	Если ваш порт понимает как FTP, так и HTTP,
		поместите его в категорию ftp и
		укажите вторичную категорию
		www.
	games	Игры.	 
	geography*	Программное обеспечение, связанное с
		географией.	 
	german	Поддержка немецкого языка.	 
	gnome*	Порты Проекта GNOME.	 
	gnustep*	Программное обеспечение для окружения рабочего
		стола GNUstep.	 
	graphics	Графические утилиты.	 
	hamradio*	Программное обеспечение для любительского
		радио	 
	haskell*	Программное обеспечение, связанное с языком
		Haskell.	 
	hebrew	Поддержка иврита.	 
	hungarian	Поддержка венгерского языка.	 
	ipv6*	Программное обеспечение, связанное с
		IPv6.	 
	irc	Утилиты для Internet Relay Chat.	 
	japanese	Поддержка японского языка.	 
	java	Программное обеспечение, связанное с языком
		JavaTM.	Категория java ни в коем
		случае не должна быть единственной для порта.
		Оставьте для портов, непосредственно имеющих
		отношение к языку Java, портерам также рекомендуется
		не использовать java как
		основную категорию порта.
	kde*	Порты проекта KDE.	 
	kld*	Загружаемые модули ядра.	 
	korean	Поддержка корейского языка.	 
	lang	Языки программирования.	 
	linux*	Linux приложения и утилиты.	 
	lisp*	Программное обеспечение, связанное с языком
		Lisp.	 
	mail	Программы для работы с почтой.	 
	math	Программное обеспечение для численных вычислений
		и другие утилиты, связанные с математикой.	 
	mbone*	Приложения для MBone.	 
	misc	Различные утилиты	В общем, то, что не попадает в другие категории.
		Если это возможно, попробуйте найти более подходящую,
		чем misc, категорию для вашего
		порта, так как здесь порты теряются.
	multimedia	Программное обеспечение для работы с
		мультимедиа.	 
	net	Различное сетевое программное
		обеспечение.	 
	net-im	Программы мгновенного обмена
		сообщениями.	 
	net-mgmt	Программное обеспечение для сетевого
		управления.	 
	net-p2p	Приложения для пиринговых сетей.	 
	news	Программное обеспечение для работы с
		конференциями USENET.	 
	palm	Программная поддержка PalmTM.	 
	parallel*	Приложения, связанные с параллельными
		вычислениями.	 
	pear*	Порты, относящиеся к технологии Pear
		PHP.	 
	perl5*	Порты, которым для работы требуется
		Perl версии 5.	 
	plan9*	Различные программы из Plan9.	 
	polish	Поддержка польского языка.	 
	ports-mgmt	Порты для управления, установки и разработки
		портов и пакетов FreeBSD.	 
	portuguese	Поддержка португальского языка.	 
	print	Программное обеспечение для печати.	Инструменты для вёрстки (просмотрщики и тому
		подобное) тоже относятся сюда.
	python*	Программное обеспечение, связанное с языком
		Python.	 
	ruby*	Программное обеспечение, связанное с языком
		Ruby.	 
	rubygems*	Порты для пакетов RubyGems.	 
	russian	Поддержка русского языка.	 
	scheme*	Программное обеспечение, связанное с языком
		Scheme.	 
	science	Научные программы, которые не подпадают под
		другие категории, скажем, astro,
		biology или
		math.	 
	security	Программы, обеспечивающие безопасность
		системы.	 
	shells	Различные командные процессоры.	 
	sysutils	Системные утилиты.	 
	spanish*	Поддержка испанского языка.	 
	tcl*	Порты, для работы которых нужен Tcl.	 
	textproc	Утилиты для обработки текстов.	Инструменты для вёрстки помещаются в категорию
		print, а не сюда.
	tk*	Порты, для работы которых нужен Tk.	 
	ukrainian	Поддержка украинского языка.	 
	vietnamese	Поддержка вьетнамского языка.	 
	windowmaker*	Порты для поддержки менеджера окон
		WindowMaker.	 
	www	Программное обеспечение, связанное со всемирной
		паутиной.	Поддержка языка HTML относится сюда же.
	x11	X Window System и иже с ними.	Эта категория предназначена только для
		программного обеспечения, которое поддерживает саму
		оконную систему.  Не помещайте сюда обычные
		приложения для X: большинство из них должны быть
		перенесены в другие категории
		x11-* (смотрите ниже).
	x11-clocks	Часы для X11.	 
	x11-drivers	Драйверы X11.	 
	x11-fm	Менеджеры файлов для X11.	 
	x11-fonts	Шрифты для X11 и утилиты для работы с
		ними.	 
	x11-servers	Серверы для X11.	 
	x11-themes	Темы для X11.	 
	x11-toolkits	Пакеты разработчика для X11.	 
	x11-wm	Оконные менеджеры для X11.	 
	xfce*	Порты, связанные с окружением рабочего стола
		Xfce.	 
	zope*	Поддержка Zope.	 


5.3.3. Выбор правильной категории
Так как многие категории перекрываются, вам часто
	необходимо будет выбирать, какая их них должна быть основной
	для вашего порта.  Есть несколько правил, по которым можно
	решить этот вопрос.  Вот список приоритетов, в уменьшающейся
	степени предпочтения:
	Первая категория должна быть физической категорий
	    (смотрите выше).  Это
	    необходимо для создания пакетов.  После этого виртуальные
	    и физические категории могут смешиваться.

	Сначала всегда идут категории, специфичные для
	    языков.  Например, если ваш порт устанавливает японские
	    шрифты для X11, то строчка CATEGORIES
	    должна иметь вид
	    japanese x11-fonts.

	Более конкретные категории идут первыми перед более
	    общими.  В частности, редактор HTML должен быть описан
	    как www editors, а не наоборот.
	    Кроме того, вы не должны указывать категорию
	    net, если порт относится к одной из
	    категорий irc,
	    mail, news,
	    security или
	    www, так как
	    net включается автоматически.

	x11 используется как вторичная
	    категория только в случае, если в качестве основной
	    категории указан естественный язык.  В частности, вам не
	    нужно указывать x11 в качестве
	    категории для приложений X.

	Режимы для редактора Emacs
	    должны помещаться в ту же категорию, что и приложение,
	    которое поддерживается этим режимом, а не в
	    editors.  Например,
	    режим Emacs для редактирования
	    исходного кода некоторого языка программирования должен
	    быть помещен в категорию
	    lang.

	Порты, устанавливающие загружаемые модули ядра,
	    должны содержать виртуальную категорию
	    kld в строке
	    CATEGORIES.  Это одно из действий,
	    выполняемых автоматически с добавлением
	    kmod в строке
	    USES.

	misc не должна указываться
	    вместе с любой другой невиртуальной категорией.  Если вы
	    указываете misc вместе с чем-то ещё в
	    строке CATEGORIES, это значит, что вы
	    можете спокойно удалить misc и просто
	    поместить порт в этот другой подкаталог!

	Если ваш порт решительным образом не подпадает ни под
	    какую категорию, поместите его в
	    misc.



Если вы не уверены в правильности выбора категории,
	пожалуйста, отметьте это в вашем сообщении send-pr(1),
	чтобы мы могли обсудить это до того, как включить порт в
	Коллекцию.  Если вы являетесь коммиттером, пошлите замечание
	на адрес Список рассылки, посвящённый Портам FreeBSD, чтобы мы могли обсудить это.  Зачастую
	новые порты помещаются не в ту категорию только для того,
	чтобы их оттуда сразу же удалили.  Это приводит к излишнему и
	ненужному росту основного хранилища исходных текстов.
5.3.4. Предложение новой категории
Поскольку со временем Коллекция Портов увеличилась, то в
	связи с этим были добавлены различные новые категории.  Новые
	категории могут быть или виртуальными
	категориями-которые не имеют соответствующего
	подкаталога в дереве портов-или
	физическими категориями-у которых
	он есть.  Следующий текст содержит обсуждение вопросов,
	возникающих при создании новой физической категории, чтобы вы
	могли понимать их, когда предложите новую категорию.
В соответствие с существующей практикой мы избегаем
	создания новой физической категории, пока достаточно большое
	число портов логически ей не принадлежит или же порты,
	которые могли бы ей принадлежать, не являются логически
	обособленной группой, представляющей для всех ограниченный
	интерес (в частности, категории, относящиеся к естественным
	языкам); предпочтительно выполнение обоих условий.
Основной причиной для этого является то, что такое
	изменение создает изрядное
	  количество работы и для коммиттеров, и для всех тех
	пользователей, которые отслеживают изменения в Коллекции
	Портов.  В дополнение, предложенная категория создает
	естественное разногласие.  (Пожалуй, потому что не существует
	четкого соглашения, является ли категория 5.4. Дистрибутивные файлы





5.4. Дистрибутивные файлы
Во второй части Makefile задаётся,
      какие файлы и откуда должны быть сгружены для того, чтобы
      построить порт.
5.4.1. DISTVERSION/DISTNAME
В переменной DISTNAME указывается имя
	порта так, как назвали его создатели программного
	обеспечения.  Значение DISTNAME по
	умолчанию совпадает с
	${PORTNAME}-${PORTVERSION}, так что
	переопределяете её значение только в случае необходимости.
	DISTNAME используется только в двух
	местах.  Во-первых, список дистрибутивных файлов
	(DISTFILES) по умолчанию состоит из
	${DISTNAME}${EXTRACT_SUFX}.
	И во-вторых, предполагается, что дистрибутивный файл будет
	распакован в подкаталог с именем WRKSRC,
	значение которого по умолчанию есть не что иное, как
	work/${DISTNAME}.
Названия некоторых дистрибутивов, которые не укладываются
	в ${PORTNAME}-${PORTVERSION}-схему, могут
	быть автоматически обработаны посредством установки
	переменной DISTVERSION.
	PORTVERSION и DISTNAME
	будут унаследованы автоматически, но конечно же могут быть
	переопределены.  Следующая таблица демонстрирует некоторые
	примеры:
	DISTVERSION	PORTVERSION
	0.7.1d	0.7.1.d
	10Alpha3	10.a3
	3Beta7-pre2	3.b7.p2
	8:f_17	8f.17


Примечание: 
Значения переменных PKGNAMEPREFIX
	  и PKGNAMESUFFIX не влияют на значение
	  DISTNAME.  Заметьте также, что если
	  значение WRKSRC равно
	  work/${PORTNAME}-${PORTVERSION}, и в
	  случае, когда оригинальный архив называется по имени,
	  отличном от
	  ${PORTNAME}-${PORTVERSION}${EXTRACT_SUFX},
	  скорее всего, вы должны оставить
	  DISTNAME как есть- лучше
	  переопределить DISTFILES, чем задавать
	  значения как DISTNAME, так и
	  WRKSRC (и, возможно, ещё и
	  EXTRACT_SUFX).

5.4.2. MASTER_SITES
Содержит часть с каталогом FTP/HTTP-URL, которая
	указывает на оригинальный архив на сервере
	MASTER_SITES.  Не забудьте лидирующий слэш
	(/)!
Макрос команды make будет пытаться
	воспользоваться этой переменной для получения
	дистрибутивного файла с помощью программы
	FETCH, если он не будет найден в
	системе.
Рекомендуется помещать в список много сайтов,
	предпочтительно с разных континентов.  Это поможет при
	наличии проблем с мировой сетью.  Мы даже планируем добавить
	поддержку автоматического определения ближайшего сайта и
	сгрузки файлов оттуда; наличие нескольких сайтов будет
	способствовать этому начинанию.
Если оригинальный архив находится на одном из таких
	популярных серверов, как SourceForge, GNU или Perl CPAN, то
	указывайте эти сайты в простой форме при помощи
	MASTER_SITE_*
	(к примеру, MASTER_SITE_SOURCEFORGE,
	MASTER_SITE_GNU или
	MASTER_SITE_PERL_CPAN.  Просто укажите в
	переменной MASTER_SITES одно из этих
	значений, а в переменной
	MASTER_SITE_SUBDIR задайте путь к архиву.
	Вот пример:
MASTER_SITES=		${MASTER_SITE_GNU}
MASTER_SITE_SUBDIR=	make
Или можно использовать сокращенный формат:
MASTER_SITES=	GNU/make
Эти переменные определены в файле
	/usr/ports/Mk/bsd.sites.mk.  Всё время
	добавляются новые записи, так что обращайтесь к последней
	версии этого файла перед тем, как послать нам свой
	порт.
Для популярных сайтов существует несколько
	магических макросов с заранее известной
	структурой каталогов.  Используйте для них сокращения, и
	система попытается угадать для вас правильный
	подкаталог.
MASTER_SITES=	SF
Если попытка угадать не удалась, то это может быть
	переписано следующим образом.
MASTER_SITES=	SF/stardict/WyabdcRealPeopleTTS/${PORTVERSION}
Что также можно записать в таком виде:
MASTER_SITES=	SF
MASTER_SITE_SUBDIR=	stardict/WyabdcRealPeopleTTS/${PORTVERSION}
Таблица 5.1. Популярные магические макросы для
	  MASTER_SITES
	Макрос	Предполагаемый подкаталог
	APACHE_JAKARTA	/dist/jakarta/${PORTNAME:S,-,,/,}/source
	BERLIOS	/${PORTNAME:L}
	CHEESESHOP	/packages/source/source/${DISTNAME:C/(.).*/\1/}/${DISTNAME:C/(.*)-[0-9].*/\1/}
	DEBIAN	/debian/pool/main/${PORTNAME:C/^((lib)?.).*$/\1/}/${PORTNAME}
	GCC	/pub/gcc/releases/${DISTNAME}
	GNOME	/pub/GNOME/sources/${PORTNAME}/${PORTVERSION:C/^([0-9]+\.[0-9]+).*/\1/}
	GNU	/gnu/${PORTNAME}
	MOZDEV	/pub/mozdev/${PORTNAME:L}
	PERL_CPAN	/pub/CPAN/modules/by-module/${PORTNAME:C/-.*//}
	PYTHON	/ftp/python/${PYTHON_PORTVERSION:C/rc[0-9]//}
	RUBYFORGE	/${PORTNAME:L}
	SAVANNAH	/${PORTNAME:L}
	SF	/project/${PORTNAME:L}/${PORTNAME:L}/${PORTVERSION}



5.4.3. EXTRACT_SUFX
Если у вас имеется один дистрибутивный файл, и в его
	имени используется странное окончание для указания типа
	сжатия, задайте переменную
	EXTRACT_SUFX.
К примеру, если дистрибутивный файл носит имя
	foo.tgz, а не более привычное
	foo.tar.gz, вы должны написать:
DISTNAME=	foo
EXTRACT_SUFX=	.tgz
Переменные USE_BZIP2,
	USE_XZ и USE_ZIP при
	необходимости автоматически устанавливают значение
	EXTRACT_SUFX в
	.tar.bz2, .tar.xz или
	.zip.  Если ни одна из этих переменных не
	задана, то значение EXTRACT_SUFX по
	умолчанию устанавливается в
	.tar.gz.
Примечание: 
Вам не нужно задавать значения
	  EXTRACT_SUFX и
	  DISTFILES одновременно.

5.4.4. DISTFILES
Иногда имена сгружаемых файлов не соответствуют имени
	порта.  К примеру, файл может называться
	source.tar.gz или подобным образом.  В
	других случаях исходный код приложения может располагаться в
	нескольких отличающихся архивах, и все они должны быть
	сгружены.
Если это ваш случай, то задайте в переменной
	DISTFILES список разделённых пробелами
	имён файлов, которые нужно сгрузить.
DISTFILES=	source1.tar.gz source2.tar.gz
Если переменная DISTFILES не задана
	явно, то её значением по умолчанию будет
	${DISTNAME}${EXTRACT_SUFX}.
5.4.5. EXTRACT_ONLY
Если только некоторые из DISTFILES
	должны быть распакованы-к примеру, часть из них
	является исходным кодом, а другие представляют собой
	неупакованную документацию-перечислите имена файлов,
	которые должны быть распакованы, в
	EXTRACT_ONLY.
DISTFILES=	source.tar.gz manual.html
EXTRACT_ONLY=	source.tar.gz
Если ни один из
	DISTFILES не должен распаковываться, то
	установите пустое значение переменной
	EXTRACT_ONLY.
EXTRACT_ONLY=
5.4.6. PATCHFILES
Если вашему порту требуются некоторых дополнительные
	патчи, которые доступны по FTP или HTTP, задайте имена этих
	файлов в переменной PATCHFILES, а в
	переменной PATCH_SITES укажите URL того
	каталога, в котором они содержатся (формат такой же, как для
	MASTER_SITES).
Если патч не относится к самому верху дерева исходных
	текстов (то есть WRKSRC), потому что он
	содержит некоторые дополнительные пути, установите
	соответственно значение переменной
	PATCH_DIST_STRIP.  В частности, если все
	имена путей в патче имеют дополнительный путь
	foozolix-1.0/ перед именем файла, то
	задайте PATCH_DIST_STRIP=-p1.
Не волнуйтесь, если патчи упакованы; они будут
	распакованы автоматически, если имена файлов оканчиваются на
	.gz или .Z.
Если патч распространяется вместе с какими-то другими
	файлами, такими, как документация, в виде tar-архива
	gzip, вы не можете просто использовать
	PATCHFILES.  Если это ваш случай, добавьте
	имя и местоположение архива с патчем к
	DISTFILES и
	MASTER_SITES.  Затем воспользуйтесь
	переменной EXTRA_PATCHES для указания этих
	файлов, и bsd.port.mk автоматически
	применит эти патчи.  В частности,
	не копируйте файлы с патчами в каталог
	PATCHDIR-этот каталог может быть
	недоступным для записи.
Примечание: 
Архив будет распакован вне исходного кода, как обычно,
	  и к тому же его не нужно явно распаковывать, если это
	  обычный архив gzip или
	  compress.  Если вы сделаете последнее,
	  приложите дополнительные усилия для того, чтобы не
	  перезаписать что-либо, уже существующее в этом каталоге.
	  Также не забудьте добавить команду для удаления
	  скопированного патча в цели
	  pre-clean.

5.4.7. Несколько дистрибутивных файлов или патчей с различных
	серверов и подкаталогов
	(MASTER_SITES:n)
(Этот раздел можно считать немного 5.5. MAINTAINER





5.5. MAINTAINER
Укажите здесь ваш адрес электронной почты.  Пожалуйста.
      :-)
Заметьте, что в качестве значения для
      MAINTAINER допустимо использование только
      одного адреса без поля комментария.  Должен использоваться
      формат user@hostname.domain.  Пожалуйста, не
      включайте никакого описательного текста, например, вашего
      настоящего имени в эту строку-это несколько сбивает с
      толку bsd.port.mk.
Сопровождающий ответственен за поддержание порта в
      актуальном состоянии и обеспечение правильной работы порта.  За
      подробным описанием обязанностей сопровождающего порт
      обращайтесь к главе The
	challenge for port maintainers.
Перед фиксацией в репозитории изменения в порте будут
      отправлены сопровождающему для просмотра и одобрения.  Если
      сопровождающий порта не ответил на запрос пользователя об
      обновлении в течение двух недель (исключая большие праздники),
      то это можно считать тайм-аутом сопровождающего, и обновление
      может быть выполнено без явного подтверждения от
      сопровождающего.  Если сопровождающий не отвечает в течение
      трёх месяцев, то считается, что он отсутствует, и как
      сопровождающий порта, о котором идёт речь, может быть заменён.
      Исключениями из этого правила является всё, что сопровождает
      Группа Менеджеров Дерева Портов FreeBSD <portmgr@FreeBSD.org> или Группа Офицеров Безопасности <security-officer@FreeBSD.org>.  Запрещено делать любые
      несанкционированные изменения в портах, которые ведут эти
      группы.
Мы оставляем за собой право изменять сообщение
      сопровождающего для лучшего соответствия существующим политикам
      и стилю Коллекции Портов без явного одобрения со стороны
      отправителя.  Также, крупные изменения в инфраструктуре могут
      повлечь изменения в порте без согласия сопровождающего.  Такой
      вид изменений никогда не будет затрагивать функциональность
      порта.
За Группа Менеджеров Дерева Портов FreeBSD <portmgr@FreeBSD.org> оставляется право снять или назначить
      кого-либо сопровождающим по любой причине, а за
      Группа Офицеров Безопасности <security-officer@FreeBSD.org> оставляется право лишать или назначать
      права на сопровождение порта по соображениям информационной
      безопасности.
5.6. COMMENT





5.6. COMMENT
Содержит однострочное описание порта.  Пожалуйста,
      соблюдайте следующие правила:
	Старайтесь делать строку COMMENT длиной не больше, чем
	  70 символов, так как эта строка будет использована командой
	  pkg info (см. pkg-info(8)) для
	  отображения однострочного описания порта;

	Не включайте сюда название пакета
	  (или номер версии программного обеспечения);

	Комментарий должен начинаться с заглавной буквы и не
	  заканчиваться точкой;

	Не начинайте комментарий с неопределённого артикля (A
	  или An);

	Имена пишутся с заглавной буквы (например, Apache,
	  JavaScript, Perl);

	Для перечислений используйте английскую Оксфордскую
	  запятую (англ. Oxford comma) (например, green,
	  red, and blue);

	Используйте программу проверки орфографии.



Вот пример:
COMMENT=	Cat chasing a mouse all over the screen
В файле Makefile переменная COMMENT
      должна следовать сразу за переменной MAINTAINER.
5.7. PORTSCOUT





5.7. PORTSCOUT
Portscout являет собой
      автоматизированное средство проверки доступности дистрибутивных
      файлов для Коллекции Портов FreeBSD, подробное описание которого
      предоставляет Раздел 14.5, 5.8. Зависимости





5.8. Зависимости
Многие порты зависят от других портов.  Это очень удобная
      замечательная особенность большинства Unix-подобных
      операционных систем, включая FreeBSD.  Множество портов могут
      использовать общую зависимость совместно, а не включать её в
      состав каждого порта или пакета, который в ней нуждается.
      Имеется семь переменных, которые вы можете использовать для
      обеспечения того, что всё требуемое находится на машине
      пользователя.  Имеется также несколько предопределённых
      переменных, отражающих зависимости для общих случаев, плюс ещё
      несколько для управления поведением зависимостей.
5.8.1. LIB_DEPENDS
Эта переменная указывает, от каких совместно используемых
	библиотек зависит порт.  Это список пар
	lib:dir,
	где lib - это имя библиотеки,
	dir - это каталог, в котором можно
	ее найти в случае, если ее нет на машине.  Например,
LIB_DEPENDS=	libjpeg.so:${PORTSDIR}/graphics/jpeg
проверит наличие библиотеки jpeg с любым номером версии и
	перейдет в подкаталог graphics/jpeg
	вашего дерева портов для ее построения и установки, если
	библиотека отсутствует.
Зависимость проверяется дважды, один раз внутри цели
	build, а затем из цели
	install.  Кроме того, имя
	зависимости помещается в пакет, так что
	pkg install (см. pkg-install(8))
	будет автоматически её устанавливать, если её нет на
	пользовательской системе.
5.8.2. RUN_DEPENDS
В этой переменной перечисляются выполнимые файлы или
	файлы, от которых зависит работа порта.  Это список пар вида
	path:dir[:target],
	где path - это имя программы или
	файла, а dir - каталог, в котором
	можно найти порт в случае, если его нет в системе, и
	target - это цель, которую нужно
	вызвать в этом каталоге.  Если
	path начинается со слэша
	(/), он воспринимается как файл и его
	существование проверяется командой
	test -e; в противном случае
	предполагается, что это выполнимый файл, и для определения
	того, имеется ли программа в пути поиска, используется
	команда which -s.
Например,
RUN_DEPENDS=	${LOCALBASE}/news/bin/innd:${PORTSDIR}/news/inn \
		xmlcatmgr:${PORTSDIR}/textproc/xmlcatmgr
проверит существование файла или каталога
	/usr/local/news/bin/innd, и если ничего
	не будет найдено, то построит и установит порт из подкаталога
	news/inn дерева портов.  Также будет
	выполнена проверка, присутствует ли в пути поиска исполняемый
	файл с именем xmlcatmgr, и перейдет в
	подкаталог textproc/xmlcatmgr вашего
	дерева портов для его построения и установки, если он не
	будет найден.
Примечание: 
В приведенном примере innd является
	  выполнимым файлом; если выполнимый файл находится в месте,
	  которое отсутствует в списке путей файлов, то вы должны
	  указать полный путь к файлу.

Примечание: 
Официальным значением переменной поиска
	  PATH, используемым в кластере построения
	  портов является
/sbin:/bin:/usr/sbin:/usr/bin:/usr/local/sbin:/usr/local/bin

Зависимость проверяется внутри цели
	install.  Кроме того, имя
	зависимости помещается в пакет, так что
	pkg install (см. pkg-install(8))
	будет автоматически его устанавливать, если он не будет
	найден в пользовательской системе.  Часть
	target может быть опущена, если
	она совпадает с DEPENDS_TARGET.
Довольно распространенной является ситуация, когда
	RUN_DEPENDS буквально такая же как
	BUILD_DEPENDS, особенно если переносимое
	программное обеспечение написано на языке сценариев, или если
	оно требует такое же окружение для исполнения, как и
	используемое во время построения.  В этом случае, очень
	заманчивым или довольно естественным является присвоение
	одного другому:
RUN_DEPENDS=	${BUILD_DEPENDS}
Тем не менее, подобные присвоения могут загрязнять
	зависимости времени исполнения содержимым, не заданным в
	BUILD_DEPENDS исходного порта.  Такое
	случается из-за ленивого вычисления в make(1)
	присваиваемых переменных.  Представьте
	Makefile с переменными
	USE_*, которые
	обрабатываются в ports/Mk/bsd.*.mk для
	пополнения первоначальных зависимостей построения.  Например,
	USES= gmake добавляет devel/gmake в
	BUILD_DEPENDS.  Для предотвращения
	загрязнения RUN_DEPENDS подобными
	дополнительными зависимостями проявляйте осторожность с
	присвоением с раскрытием, т.е. с раскрытием значения перед
	его присвоением переменной:
RUN_DEPENDS:=	${BUILD_DEPENDS}
5.8.3. BUILD_DEPENDS
В этой переменной перечисляются выполнимые или обычные
	файлы, которые требуются порту для его построения.  Как и
	RUN_DEPENDS, это список пар
	path:dir[:target].
	Например,
BUILD_DEPENDS=	unzip:${PORTSDIR}/archivers/unzip
будет проверять наличие выполнимого фала с именем
	unzip и перейдет в подкаталог
	archivers/unzip вашего дерева портов для
	его построения и установки, если последний не будет
	найден.
Примечание: 
Под 5.9. MASTERDIR





5.9. MASTERDIR
Если вашему порту требуется построение довольно
      различающихся версий пакетов через переменную (задающую,
      например, разрешение, или размер бумаги), которая принимает
      различные значения, создайте для каждого пакета отдельный
      подкаталог, чтобы пользователям было легче определить, каким
      пакетом воспользоваться, но попробуйте использовать совместно
      между портами как можно больше файлов.  В типичном случае вам
      потребуются только очень короткие файлы
      Makefile во всех каталогах, кроме одного,
      если вы будете использовать переменные с умом.  В отдельных
      файлах Makefile вы можете использовать
      переменную MASTERDIR для указания каталога,
      в котором находятся все остальные файлы.  Также используйте
      переменную как часть PKGNAMESUFFIX,
      чтобы пакеты имели разные имена.
Продемонстрируем это на примере.  Вот часть файла
      japanese/xdvi300/Makefile:
PORTNAME=	xdvi
PORTVERSION=	17
PKGNAMEPREFIX=	ja-
PKGNAMESUFFIX=	${RESOLUTION}
 :
# default
RESOLUTION?=	300
.if ${RESOLUTION} != 118 && ${RESOLUTION} != 240 && \
	${RESOLUTION} != 300 && ${RESOLUTION} != 400
	@${ECHO_MSG} "Error: invalid value for RESOLUTION: \"${RESOLUTION}\""
	@${ECHO_MSG} "Possible values are: 118, 240, 300 (default) and 400."
	@${FALSE}
.endif
Порт japanese/xdvi300
      содержит также все обычные патчи, файлы для пакета и так далее.
      Если вы введете здесь команду make, она
      возьмет в качестве разрешения значение по умолчанию (300) и
      построит порт обычным образом.
Для другого разрешения приведем полный
      xdvi118/Makefile:
RESOLUTION=	118
MASTERDIR=	${.CURDIR}/../xdvi300

.include "${MASTERDIR}/Makefile"
(xdvi240/Makefile и
      xdvi400/Makefile похожи).  Задание
      MASTERDIR говорит
      bsd.port.mk, что обычный набор
      подкаталогов типа FILESDIR и
      SCRIPTDIR находится в каталоге
      xdvi300.  Строчка
      RESOLUTION=118 переопределят строку
      RESOLUTION=300 в файле
      xdvi300/Makefile и порт будет построен с
      разрешением 118.
5.10. Страницы Справочника





5.10. Страницы Справочника
Если ваш порт определяет корнем для файлов Справочника
      каталог, отличный от PREFIX, вы можете
      использовать переменную MANDIRS, чтобы
      указать эти каталоги.  Обратите внимание, что файлы страниц
      справочника следует размещать в pkg-plist
      наряду с остальными файлами.  MANDIRS
      предназначена для автоматического сжатия страниц справочника,
      так чтобы имена файлов оканчивались на
      .gz.
5.11. Файлы в формате info





5.11. Файлы в формате info
Если в вашем пакете нужна установка файлов GNU info, они
      должны быть перечислены в переменной INFO
      (без окончания .info), по записи на
      документ.  Предполагается, что эти файлы устанавливаются в
      PREFIX/INFO_PATH.  Вы можете изменить
      INFO_PATH, если ваш пакет использует другое
      место для размещения.  Однако, это не рекомендуется делать.
      Эти записи всего лишь содержат путь относительно
      PREFIX/INFO_PATH.  Например, lang/gcc34 устанавливает файлы info в
      PREFIX/INFO_PATH/gcc34, и в
      INFO будет что-то вроде этого:
INFO=	gcc34/cpp gcc34/cppinternals gcc34/g77 ...
Перед регистрацией пакета соответствующий код
      установки/удаления будет автоматически добавлен во временный
      pkg-plist.
5.12. Опции для Makefile





5.12. Опции для Makefile
Многие приложения могут быть построены в различных
      конфигурациях и с дополнительной функциональностью.  Например,
      выбор естественного (человеческого) языка, GUI против командной
      строки или типа используемой базы данных.  Пользователи могут
      нуждаться в различных конфигурациях, отличных от используемой
      по умолчанию, поэтому в системе портов предусмотрен механизм,
      позволяющий автору порта управлять сборкой того или иного
      варианта конфигурации.  Правильная поддержка этих
      необязательных параметров облегчает пользователям жизнь и даёт
      два или более порта по цене одного.
5.12.1. Knobs
5.12.1.1. WITH_*
	  и
	  WITHOUT_*
Эти переменные предназначены для установки системным
	  администратором.  Многие из них стандартизованы в файле
	  ports/KNOBS.
При создании порта не давайте имя для knob, специфичное
	  для данного приложения.  На примере порта Avahi,
	  используйте WITHOUT_MDNS вместо
	  WITHOUT_AVAHI_MDNS.
Примечание: 
Не стоит рассчитывать, что
	    WITH_*
	    обязательно имеет соответствующую переменную
	    WITHOUT_*,
	    и наоборот.  В общем случае, предполагается значение по
	    умолчанию.

Примечание: 
Если обратное не указано, то проверяется только факт
	    установки самих переменных, но не их конкретное значение
	    типа YES или
	    NO.

Таблица 5.3. Основные переменные
	    WITH_* и
	    WITHOUT_*
	Переменная	Значение
	WITH_OPENSSL_BASE	Использовать версию OpenSSL из базовой
		  системы.
	WITH_OPENSSL_PORT	Устанавливает версию OpenSSL из security/openssl, даже если в
		  базовой системе последняя версия.



5.12.1.2. Наименование KNOBS
Портеры должны использовать так называемые knobs для
	  помощи конечным пользователям и для поддержания количества
	  наименований knobs в небольшом количестве.  Список
	  популярных названий knobs можно найти в файле KNOBS
Названия knobs должны отражать, что это такое и что
	  выполняет.  Если у порта имеется библиотечный префикс в
	  PORTNAME, то он должен присутствовать в
	  названии knobs.
5.12.2. OPTIONS
5.12.2.1. Описание
При установке порта переменные
	  OPTIONS_* предоставляют пользователю
	  окно диалога с отображением доступных параметров, с записью
	  выбранных параметров в файл
	  /var/db/ports/${UNIQUENAME}/options.
	  Эти опции повторно используются при следующем построении
	  порта.
Когда пользователь запускает
	  make config (или запускает впервые
	  make build), инфраструктура выполняет
	  проверку существования файла
	  /var/db/ports/${UNIQUENAME}/options.
	  Если этот файл не существует, то используются значения
	  OPTIONS_* и отображается диалоговое
	  окно, в котором эти параметры можно включить или выключить.
	  Затем сохраняется файл опций options,
	  и выбранные переменные используются при построении
	  порта.
Если новая версия порта добавляет новые значения
	  OPTIONS, то пользователю будет
	  представлено окно диалога с сохраненными заполненными
	  значениями старых OPTIONS.
make showconfig отображает
	  сохраненную конфигурацию.  Для удаления сохраненной
	  конфигурации используйте
	  make rmconfig.
5.12.2.2. Синтаксис
OPTIONS_DEFINE содержит список
	  используемых OPTIONS.  Они независимы
	  друг от друга и не сгруппированы:
OPTIONS_DEFINE=	OPT1 OPT2
Далее после определения следует описание
	  OPTIONS (не является обязательным, но
	  настоятельно рекомендуется):
OPT1_DESC=	Describe OPT1
OPT2_DESC=	Describe OPT2
OPT3_DESC=	Describe OPT3
OPT4_DESC=	Describe OPT4
OPT5_DESC=	Describe OPT5
OPT6_DESC=	Describe OPT6
Подсказка: 
ports/Mk/bsd.options.desc.mk
	    содержит описание множества наиболее используемых
	    OPTIONS; переопределять их, как
	    правило, не нужно.

Подсказка: 
При описании параметров старайтесь представить себя
	    на месте пользователя: 5.13. Задание рабочего каталога





5.13. Задание рабочего каталога
Каждый порт распаковывается в рабочий каталог, который
      должен быть доступным для записи.  В системе портов по
      умолчанию DISTFILES распаковываются в
      каталог с именем ${DISTNAME}.  Другими
      словами, если вы задали:
PORTNAME=	foo
PORTVERSION=	1.0
то дистрибутивные файлы порта содержат каталог верхнего
      уровня, foo-1.0, и все файлы расположены
      в этом каталоге.
Если это не ваш случай, то имеется несколько переменных,
      которые вы можете переопределить.
5.13.1. WRKSRC
Эта переменная задаёт имя каталога, который создаётся при
	распаковке исходных файлов приложения.  В нашем предыдущем
	примере если бы распаковка происходила в каталог с именем
	foo (а не foo-1.0),
	то вы должны написать:
WRKSRC=	${WRKDIR}/foo
или, как вариант
WRKSRC=	${WRKDIR}/${PORTNAME}
5.13.2. NO_WRKSUBDIR
Если порт вообще не распаковывается ни в какой каталог,
	то вы должны задать для этого переменную
	NO_WRKSUBDIR.
NO_WRKSUBDIR=	yes
5.14. Разрешен